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In the name of Allah: the Compassionate, the Merciful 
Pir: 
AL-A LA 


Name 
The Surah takes its name from the word al-A‘/a in the very first verse. 
Period of Revelation 


The subject matter shows that this too is one of the earliest Surahs to be revealed, and the words: 
"We shall enable you to recite, then you shall never forget" of verse 6 also indicate that it was sent 
down in the period when the Holy Messenger (upon whom he Allah's peace) was not yet fully 
accustomed to receive Revelation and at the time Revelation came down he feared lest he should 
forget its words. If this verse is read along with verse 114 of Surah Ta Ha and verses 16-19 of Al- 
Qiyamah and the three verses are also considered with regard to their styles and contexts, the 
sequence of events seems to be that first in this Surah the Holy Prophet (upon whom be peace) was 
reassured to the effect: "Do not at all worry: We shall enable you to recite this Word, then you shall 
not forget it." Then after a lapse of time, on another occasion, when the Surah Al-Qiyamah was 
being revealed, the Holy Prophet involuntarily began to rehearse the words of the Revelation. 
Thereupon it was said: "O Prophet do not move your tongue to remember this Revelation hastily. It 
is for Us to have it remembered and read. Therefore when We are reciting it, listen to its recital 
carefully. Again, it is for Us to explain its meaning."Last of all, on the occasion of the revelation of 
Surah Ta Ha, the Holy Prophet on account of human weakness, again became afraid lest his memory 
should fail to preserve some portion of the 113 verses which were continuously revealed at that time, 
and therefore, he began to memorize them. Thereupon, it was said: "And see that you do not hasten 
to recite the Quran before its revelation is completed to you."After this, it never so happened that he 
felt any such danger, for apart form these three places, there is no other place in the Quran where 
there might be a reference to this matter. 
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Theme and Subject Matter 


This short surah contains three themes: Tauhid, instructions to the Holy Prophet (upon whom be 
peace) and the Hereafter. 


In the first verse, the doctrine of Tauhid has been compressed into a single sentence, saying that 
Allah's name should be glorified and exalted, i. e. He should not be remembered by any name which 
mighty reflect a deficiency, fault, weakness, or an aspect of likeness, with created beings, for the root 
of all false creeds in the world are wrong concepts about Allah, which assumed the form of an 
erroneous name for His glorious and exalted Being. Therefore, for the correction of the creed, the 
primary thing is that Allah Almighty should be remembered only by the beautiful names which suit 
and befit Him. 


In the next three verses, it has been said: "Your Lord, glorification of Whose name is being enjoined, 
is He Who created everything in the Universe, proportioned it, set it a destiny, taught it to perform 
the function for which it is created, and you witness this manifestation of His power day and night 
that He creates vegetation on the earth as well as reduces it to mere rubbish. No other being has the 
power to bring about spring nor the power to prevent autumn." 


Then, in the following two verses, the Holy Prophet (upon whom be peace) his been consoled, as if 
to say: "Do not worry as to how you will remember word for word the Qur'an that is being revealed 
to you. It is for Us to preserve it in your memory, and its preservation is not in any way the result of 
any excellence in you but the result of Our bounty and favor, otherwise if We so will, We can cause 
you to forget it." 


Then, the Holy Prophet (upon whom be peace) has been told: "You have not been made responsible 
to bring everyone on to the right path; your only duty is to convey the truth, and the simplest way of 
conveying the truth is that admonition be given to him who is inclined to listen to the admonition and 
accept it, and the one who is not inclined to it, should not be pursued. The one who fears the evil 
consequences of deviation and falsehood, will listen to the truth and accept it, and the wretched one 
who avoids listening to and accepting it, will himself see his evil end."’ 


The discourse has been summed up, saying: "Success is only for those who adopt purity of belief, 
morals and deed, and remember the name of their Lord and perform the Prayer. But, on the contrary, 
the people are wholly lost in seeking the ease, benefits and pleasures of the world, whereas they 
should actually endeavor for their well being in the Hereafter, for the world is transitory and the 
Hereafter everlasting and the blessings of the Hereafter are far better than the blessings of the world. 
This truth has not been expressed only in the Qur'an but in the books of the Prophets Abraham and 
Moses too, it had been brought to the notice of man. 
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q1p ES Os (i 


(of) your Lord 6) The Name el Glorify a 


The Most High el 


transit Sabbihi Asma Rabbika Al-'A ld 


AhmedAli ete ME StL eit 
Jalandhry Se Ste OK bs a) Ol) 


vusufali  Glorify the name of thy Guardian-Lord Most High, 
mkhan — Glorify the Name of your Lord, the Most High, 
Pickthal Praise the name of thy Lord the Most High, 

Shakir Glorify the name of your Lord, the Most High, 


2d lehud Be gil 


And then (sind Created gs Who 


proportioned 


G 
‘Ee 


Translit Al-Ladhi Khalaga Fasawwda 


AhmedAli Ub 4 Weds oo 
Jalandhry os GWwAL Alt, Cod Le 


vusufali Who hath created, and further, given order and proportion; 
M.khan Who has created (everything), and then proportioned it; 
Pickthal Who createth, then disposeth; 


Shakir Who creates, then makes complete, 


G3) Leigh 535 all 


Then guided (sg Measured 45 And Who odd 


Transit Wa Al-Ladhi Qaddara Fahada 
AhmedAli G14 nd allel L U4! 
Jalandhry be ad) UIA y al Bly avs 


vusufali Who hath ordained laws. And granted guidance; 


And Who has measured (preordainments for everything even to be blessed or wretched); and then guided (i.e. 


mee" showed mankind the right as well as wrong paths, and guided the animals to pasture); 


Pickthal Who measureth, then guideth; 


Shakir And Who makes (things) according to a measure, then guides (them to their goal), 


3679 


The Holy Quran 


The Most High Sura # 87 — 19 Verses - Makkah eV Oye 








64y (S5all EFI sill 


The pasturage (Fal Brings out = 3) And Who sell 


Translit Wa Al-Ladhi 'Akhraja Al-Mar*a 


AhmedAli Wok _ on og asl 


Jalandhry 4 wb L oa 


vusufali And Who bringeth out the (green and luscious) pasture. 
m.khan — And Who brings out the pasturage, 

Pickthal = Who bringeth forth the pasturage, 

Shakir And Who brings forth herbage, 


A Ss 7 Z 
{pase ft ayte Byer? 
5% o>! sls aladed 
dark Tal Stubble Geom And then makes it dlased 


Translit Faja‘alahu Ghutha'an 'Ahwa 


AhmedAli by fi lg ty lA 
Jalandhry bees LI NA 


vusufali And then doth make it (but) swarthy stubble. 
m.khan And then makes it dark stubble 


Pickthal Then turneth it to russet stubble. 


Shakir Then makes it dried up, dust-colored. 
. on {2 2424 Sas 
You shall forget teow 33 So not aye) a mee yout jb jis 


Transit = Sanugri'uka Fala Tansa 


AhmedAli £ we ~ a ae Ube awl 
Jalandhry Lolz Gri F tl Un by ure 


vusufali By degrees shall We teach thee to declare (the Message), so thou shalt not forget, 
mxkhan We shall make you to recite (the Qur'an), so you (O Muhammad (SAW)) shall not forget (it), 
Pickthal We shall make thee read (O Muhammad) so that thou shalt not forget 
Shakir We will make you recite so you shall not forget, 
& oe (ae atest go. 4% 34 ott, aoa 
GT (oe ag jee)! eles ai] O AU! old Ue YI 


! 
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\ 3a c 44 
Knows wht Verily He (Allah) J Allah op all 


nN 


Is hidden (fe And what +The apparent es 


Translit Ila Ma Sha'a Allahu 'Innahu Ya‘lamu Al-Jahra Wa Ma Yakhfa 
rr Sel al Ge BL a ba flak 


Jalandhry Ge ener eens 


vusufali Except as Allah wills: For He knoweth what is manifest and what is hidden. 
M&han Except what Allah, may will, He knows what is apparent and what is hidden. 
Pickthal § Save that which Allah willeth. Lo! He knoweth the disclosed and that which still is hidden; 


Shakir Except what Allah pleases, surely He knows the manifest, and what is hidden. 
ios St Gyaw o4y 
To the path aval And We shall make ve ae 


easy for you 


Translit Wa Nuyassiruka Lilyusra 


AhmedAli a Ue “ft CZ L ey otf Tea 
ne L with fer 


vusufali And We will make it easy for thee (to follow) the simple (Path). 


mkhan And We shall make easy for you (O Muhammad (SAW)) the easy way (i.e. the doing of righteous deeds). 


Pickthal © And We shall ease thy way unto the state of ease. 


Shakir And We will make your way smooth to a state of ease. 
; of 270 AA 
OI% (68M Cass Of [Sid 
: oe 2 Therefore give oe%5 
eary-) \ 
Profits " 2 advise/admonition ss i 
The admonition boil 


Translit Fadhakkir 'In Nafa*ati Adh-Dhikra 
AhmedAli ob ot fbed ale 
Jalandhry ee CA en Gaye ae 


vusufali_ Therefore give admonition in case the admonition profits (the hearer). 
m«khan Therefore remind (men) in case the reminder profits (them) 
Pickthal = Therefor remind (men), for of use is the reminder. 


Shakir Therefore do remind, surely reminding does profit. 
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410% er °f see 
A Ye »- He will receive the Aeon 
fears ‘ou, ~Who g rat dow 
2 admonition on z 


transit  Sayadhdhakkaru Man Yakhsha 


AhmedAli CELA Saye Be ahs 


Jalandhry ae — Ww, 88, 


vusufali The admonition will be received by those who fear (Allah): 
mxkhan The reminder will be received by him who fears (Allah), 
Pickthal He will heed who feareth, 


Shakir He who fears will mind, 


The wretched ees And avoid it (greasy 
Translit Wa Yatajannabuha Al-'Ashqa 
AhmedAli bey, i oy bo lal 
y cf + . 6 
Jalandhry f= Ci eH (ere yal 


vusufali But it will be avoided by those most unfortunate ones. 
Mkhan —- But it will be avoided by the wretched, 


Pickthal But the most hapless will flout it, 


Shakir And the most unfortunate one will avoid it, 
4,9 2 , 4 
ts ve oY * 
12% spSS1 51 nee oll 
(in) the Fire 4 Will burn jes Who eat 
great SN 


transit Al-Ladhi Yasla An-Nara Al-Kubra 


AhmedAli by: Jl, ue Steers 
Jalandhry bx: Jl, oes Bites) S% Ses 


vusufali Who will enter the Great Fire, 

m.khan Who will enter the great Fire (and whill be made to taste its burning). 
Pickthal He who will be flung to the great Fire 

Shakir Who shall enter the great fire; 
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613% (ou Ys Gd So Y 


He will die 44) Neither Yo Then 


mA 


a 
ye 


2 
1-2- 


o 
3 Nor Yg Init va) 


live 


Transit  Thumma La Yamiitu Ftha Wa La Yahya 


AhmedAli 


be sulOe pir puls 


Jalandhry ba zasl ba», ~ UbA 
vusufali In which they will then neither die nor live. 

m&han There he will neither die (to be in rest) nor live (a good living). 

Pickthal Wherein he will neither die nor live. 


Shakir Then therein he shall neither live nor die. 
14% 1S oa peli 35 
Whosoever (4 Shall achieve success abi Indeed xt) 


Purifies himself US 


transit  Qad 'Aflaha Man Tazakkd 
AhmedAli Un Stale 6 & a 
Jalandhry ly Se VEL, meee 


vusufali But those will prosper who purifies themselves. 


aoe Indeed whosoever purifies himself (by avoiding polytheism and accepting Islamic Monotheism) shall achieve 
success, 


Pickthal He is successful who groweth, 


Shakir He indeed shall be successful who purifies himself, 


15% died of 5 aul 3839 
(of) his Lord uy The Name ~! And remembers jsh5 
And prays ished 


Translit Wa Dhakara Asma Rabbihi Fasalla 


AhmedAli SMA VL lB, ala! 
Jalandhry y Cox ial by SEAL borg <lal 
vusufali And glorify the name of their Guardian-Lord, and (lift their hearts) in Prayer. 


mxkhan And remembers (glorifies) the Name of his Lord (worships none but Allah), and prays (five compulsory 
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prayers and Nawéafil — additional prayers). 
Pickthal And remembereth the name of his Lord, so prayeth, 


Shakir And magnifies the name of his Lord and prays. 


616% WSU Sad) 93535 2h 


The life 8S! You prefer eS) 9553 Nay ik 
wordly antl 


Translit Bal Tu'uthiriina Al-Haydata Ad-Dunya 
AhmedAli no exh Ls Sei? 
Jalandhry nL Spl So SpoIG FL 


vusufali_ Nay (behold), ye prefer the life of this world; 
M.khan Nay, you prefer the life of this world, 

Pickthal But ye prefer the life of the world 

Shakir Nay! you prefer the life of this world, 


3 


617 ily 3 Tg 


And more lasting Cals (is) better — ot ine ae Vlg 
Translit Wa Al-'Akhiratu Khayrun Wa 'Abga 
AhmedAli lel obiusl a4 4 Lib 
Jalandhry ra Jrls Fc aw Al LUG 
vusufali But the Hereafter is better and more enduring. 
m.khan Although the Hereafter is better and more lasting. 
Pickthal Although the Hereafter is better and more lasting. 
Shakir While the hereafter is better and more lasting. 

¢ sa db ‘hase 8 
18% dg) Aoenas! id la! 
(is) in i) This \das Verily oJ 
former is eK The Scriptures dual! 


transit "Inna Hadha Lafi As-Suhufi Al-'Uld 
AhmedAli a Ue ie at iu Pa 


Jalandhry (UU 4 wl. 
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vusufali And this is in the Books of the earliest (Revelations) — 
M&han Verily, this is in the former Scriptures — 
Pickthal Lo! This is in the former scrolls. 
Shakir Most surely this is in the earlier scriptures, 
19 2 Ries {2 | a3 3 
er? os Fe’ 
,-..a. (of) Ibrahim - al ‘ 258 
And Musa (Moses) wo 9 cAGmmani) etl! The Scriptures ro 
Transit Swhufi 'Ibrahima Wa Masa 
AhmedAli UH Ler ele 
Jalandhry Ue Lyrae 
vusufali The Books of Abraham and Moses. 
M.Khan 


Pickthal 


Shakir 


The Scriptures of Ibrahim (Abraham) and Misa (Moses). 
The Books of Abraham and Moses. 
The scriptures of Ibrahim and Musa. 
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